


SPECIFIKACIJA ZAHTEV NAROČNIKA – MEDICINSKA RAZKUŽILA
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RA.AP.01.02.001
Razkužilo, tekoče, za uporabo z aerosolnim generatorjem
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi peroksiocetne kisline 1,2 mg/g in vodikovega peroksida
· Baktericidno, fungicidno, virucidno in sporocidno delovanje v 30 minutah
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 1276, EN 13727, EN 14348, EN 1650, EN 1275, EN 13697, EN 13704 in EN 14476
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Biorazgradljivo
b) Varnost
· Dokazilo o kompatibilnosti z materiali
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Plastenka 2L

RA.AP.01.02.002
Razkužilo, tekoče, za uporabo z aerosolnim generatorjem
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi peroksiocetne kisline 1,2 mg/g in vodikovega peroksida
· Baktericidno, fungicidno, virucidno in sporocidno delovanje v 30 minutah
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 1276, EN 13727, EN 14348, EN 1650, EN 1275, EN 13697, EN 13704 in EN 14476
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Biorazgradljivo
b) Varnost
· Dokazilo o kompatibilnosti z materiali
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Plastenka 5L

RA.ČP.01.01.001
Razkužilo, alkoholno, sterilno, brez spor, za uporabo v čistih prostorih
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi etanola (najmanj 70 g/100 g)
· Brez spor, pripravljeno z vodo za injekcije
· Patentiran sistem proti vdoru zraka v razkužilo
· Razkužilo mora biti sterilno vsaj 3 mesece po odprtju
· Dokazilo o virucidnem, fungicidnem, baktericidnem delovanju
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650 in EN 13697
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Toksikološka ocena
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Plastenka 1 L z razpršilko, sterilno pakirana z dvojno zaščitno embalažo

RA.ČP.01.01.002
Razkužilo, sterilno, brez spor, za delovne površine v čistih prostorih
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi 6 % vodikovega peroksida
· Brez spor, pripravljeno z vodo za injekcije
· Patentiran sistem proti vdoru zraka v razkužilo
· Razkužilo mora biti sterilno vsaj 3 mesece po odprtju
· Rotacijski biocid - sporocid
· Dokazilo o virucidnem, fungicidnem, baktericidnem in sporocidnem delovanju
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650 in EN 13697, EN 13704, EN 14476
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Toksikološka ocena
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Plastenka 1 L z razpršilko, sterilno pakirana z dvojno zaščitno embalažo

RA.ČP.01.01.003
Detergent, sterilen, brez spor, za delovne površine v čistih prostorih
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi sterilnega nevtralnega detergenta
· Patentiran sistem proti vdoru zraka v plastenko
· Dokazilo o virucidnem, fungicidnem, baktericidnem delovanju
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Toksikološka ocena
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Plastenka 1 L z razpršilko, sterilno pakirana z dvojno zaščitno embalažo

RA.ČP.01.02.001
Sterilne krpice, suhe, brezprašne, za uporabo v čistem prostoru
a) Strokovne zahteve
· Krpe velikosti 23 x 23 cm
· Iz celuloze in poliestra
· Za uporabo v čistem prostoru (ne odpuščajo delcev)
b) Embalaža:
· Zavitek s 25 krpicami v dvojnem pakiranju

RA.ČP.01.02.002
Sterilne krpice, suhe, brezprašne, za uporabo v čistem prostoru
a) Strokovne zahteve
· Krpe velikosti 20 x 20 cm
· Iz celuloze in poliestra
· Za uporabo v čistem prostoru (ne odpuščajo delcev)
b) Embalaža:
· Zavitek z 10 krpicami v dvojnem pakiranju

RA.ČP.01.02.003
Sterilne krpice, suhe, brezprašne, za uporabo v čistem prostoru
a) Strokovne zahteve
· Krpe velikosti 30 x 30 cm
· Iz celuloze in poliestra
· Za uporabo v čistem prostoru (ne odpuščajo delcev)
b) Embalaža:
· Zavitek z 10 krpicami v dvojnem pakiranju

RA.ČP.01.03.001
Razkužilne krpice, alkoholne, sterilne, za uporabo v čistem prostoru
a) Strokovne zahteve
· Krpe, velikosti 200x230 mm, sterilne, brezprašne
· Na osnovi 70 % etanola, pripravljene z vodo za injekcije
· Dokazilo o virucidnem, baktericidnem, fungicidnem delovanju
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650, EN 13697
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Pri uporabi ne odpuščajo delcev
· Sterilizirane z gama žarki
· Dvoplastno pakiranje
c) Embalaža
· Doza (tuba) s 100 krpicami
· Omogočeno ponovno odpiranje in zapiranje

RA.ČP.01.03.002
Razkužilne krpice, alkoholne, sterilne, za uporabo v čistem prostoru
a) Strokovne zahteve
· Krpe, velikosti 200x200 mm, sterilne, brezprašne
· Na osnovi 70 % etanola, pripravljene z vodo za injekcije
· Dokazilo o virucidnem, baktericidnem, fungicidnem delovanju
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650, EN 13697
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Pri uporabi ne odpuščajo delcev
· Sterilizirane z gama žarki
· Dvoplastno pakiranje
c) Embalaža
· Zavitek s 15 krpami v dvojnem, sterilnem pakiranju
· Omogočeno ponovno odpiranje in zapiranje
RA.ČP.01.03.003
Krpice brezprašne, sterilne, prepojene s sterilnim sporocidom, za uporabo v čistem prostoru
a) Strokovne zahteve
· Krpe, velikosti 200x200 mm, sterilne, brezprašne
· Na osnovi vodikovega peroksida, pripravljene z vodo za injekcije
· Dokazilo o virucidnem, baktericidnem, fungicidnem in sporocidnem delovanju
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650, EN 13697, EN 13704, EN 14476
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Pri uporabi ne odpuščajo delcev
· Sterilizirane z gama žarki
· Dvoplastno pakiranje
c) Embalaža
· Zavitek s 15 - 20 krpami v dvojnem, sterilnem pakiranju
· Omogočeno ponovno odpiranje in zapiranje

RA.ČP.01.03.004
Sterilne krpice, brezprašne, prepojene z detergentom, za uporabo v čistem prostoru
a) Strokovne zahteve
· Krpe, velikosti 200x200 mm, sterilne, brezprašne
· Na osnovi sterilnega nevtralnega detergenta filtriranega skozi 0,2 mikronski filter
· Dokazilo o virucidnem, baktericidnem, fungicidnem delovanju
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Pri uporabi ne odpuščajo delcev
· Sterilizirane z gama žarki
· Dvoplastno pakiranje
c) Embalaža
· Zavitek s 15 - 20 krpami v dvojnem, sterilnem pakiranju
· Omogočeno ponovno odpiranje in zapiranje

RA.ČP.01.04.001
Razkužilne krpe za MOP, alkoholne, sterilne, za uporabo v čistem prostoru
a) Strokovne zahteve
· Krpe, velikosti 42x25 cm, sterilne, brezprašne
· Na osnovi 70 % etanola
· Dokazilo o virucidnem, baktericidnem, fungicidnem delovanju
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650, EN 13697
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Pri uporabi ne odpuščajo delcev
· Sterilizirane z gama žarki
· Dvoplastno pakiranje
c) Embalaža
· Zavitek s 15 - 20 krpami v dvojnem, sterilnem pakiranju
· Omogočeno ponovno odpiranje in zapiranje
RA.ČP.01.04.002
Razkužilne krpe za MOP, prepojene s sporocidom, sterilne, za uporabo v čistem prostoru
a) Strokovne zahteve
· Krpe, velikosti 42x25 cm, sterilne, brezprašne
· Na osnovi vodikovega peroksida
· Dokazilo o virucidnem, baktericidnem, fungicidnem delovanju
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1276, EN 1650, EN 13697, EN 13704, EN 14476
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Pri uporabi ne odpuščajo delcev
· Sterilizirane z gama žarki
· Dvoplastno pakiranje
c) Embalaža
· Zavitek s 15 - 20 krpami v dvojnem, sterilnem pakiranju
· Omogočeno ponovno odpiranje in zapiranje

RA.ČP.01.04.003
Sterilne krpe za MOP, brezprašne, prepojene z detergentom, za uporabo v čistem prostoru
a) Strokovne zahteve
· Krpe, velikosti 42x25 cm, sterilne, brezprašne
· Na osnovi sterilnega nevtralnega detergenta filtriranega skozi 0,2 mikronski filter
· Dokazilo o virucidnem, baktericidnem, fungicidnem delovanju
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Pri uporabi ne odpuščajo delcev
· Sterilizirane z gama žarki
· Dvoplastno pakiranje
c) Embalaža
· Zavitek s 15 - 20 krpami v dvojnem, sterilnem pakiranju
· Omogočeno ponovno odpiranje in zapiranje
RA.ČP.01.05.001
Sterilne absorpcijske krpe
a) Strokovne zahteve
· Krpe, velikosti približno 28x43 cm, sterilne
· Zaščitna podloga za pripravo citostatikov
· Vpojna, troslojna
· Spodnji del neprepusten
b) Varnost
· Dvoplastno pakiranje
c) Embalaža
· Zavitek s 15 - 20 krpami v dvojnem, sterilnem pakiranju

RA.IP.01.01.001
Sredstvo, encimatsko za vlaženje, čiščenje in razkuževanje kirurških inštrumentov
a) Strokovne zahteve
· Aktivna učinkovina kvarterni amonijev karbonat, kompleks encimov, površinsko aktivne snovi
· v obliki pene, ki ohranja vlažnost inštrumentov, da se organski materiali ne zasušijo na inštrumente
· izdelek ni koroziven
· učinkovitost zagotovljena v skladu z NF EN: 13727, 14561, 14348, 14563, 13624, 14562, 14476;
· učinkovitost tudi proti HIV-1 in PRV, BVDV, Herpes virusu in Vaccinia virusu 
· priloženi podatki o kompatibilnosti z materiali
b) varnost
· dokazila o toksikološki oceni
· varnostni list in navodila v slovenskem jeziku
c) embalaža
· plastenka z razpršilko za ustvarjanje pene 700 – 1000 ml

RA.IP.02.01.001
Tekoče koncentrirano čistilno in dezinfekcijsko sredstvo za inštrumente
a) Strokovne zahteve
· Aktivna učinkovina kvarterni amonijev karbonat, kompleks encimov, površinsko aktivne snovi
· v obliki tekočega koncentrata, navesti koncentracije delovnih raztopin
· uporablja se za kirurške inštrumente, medicinske inštrumente, toplotno občutljive inštrumente, endoskope
· možna tudi uporaba v ultrazvočnih čistilcih
· izdelek ni koroziven
· učinkovitost zagotovljena v skladu z NF EN: 1040, 13727, 13727, 1275, 13624, 14562, 14348;
· učinkovitost tudi proti PRV, BVDV, Herpes virusu in Vaccinia virusu 
· priloženi podatki o kompatibilnosti z materiali
· naveden rok uporabe pripravljene raztopine
b) varnost
· dokazila o toksikološki oceni
· varnostni list in navodila v slovenskem jeziku
c) embalaža
· plastenka 1000 ml z dozirnim sistemom (na plastenki ali kot dodatek)

RA.IP.03.01.001
Sredstvo tekoče, nealdehidno, sporocidno za razkuževanje medicinskih inštrumentov, pripravljeno za uporabo po predhodni aktivaciji
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi peroksiocetne kisline, ki nastane po aktivaciji, aktivator je vodikov peroksid
· Uporaba delovne raztopine ob kontroli s testnimi lističi
· Učinkovitost zagotovljena pri sobni temperaturi
· Sredstvo je baktericidno, virucidno, fungicidno, tuberkulocidno, mikobaktericidno in sporocidno
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 1040, EN 13727, EN 14348, EN 1276, EN 1275, EN 14563, EN 1650
· Dokazila o testiranju na različne materiale; proizvajalci termolabilnih inštrumentov in endoskopov morajo dovoljevati uporabo teh sredstev
· Naveden rok uporabe po odprtju (v navodilu ali kot dodatna oznaka na embalaži)
· Podatki o stabilnosti raztopine in testnih lističev
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
b) Varnost
· Varnostni list in navodila v slovenskem jeziku
· Izdelana toksikološka ocena
c) Embalaža
· Priložen testni indikator: na 4x5 L vsaj eno pakiranje testnih indikatorjev
· Plastenka 5 L

RA.IP.03.01.002
Indikator za določanje koncentracije perocetne kisline, pakiranje po 50 kos, ustreza razkužilu pod RA.IP.03.01.001

RA.IP.03.01.003
Sredstvo v obliki granulata za čiščenje in razkuževanje medicinskih inštrumentov in pripomočkov brez aldehida, na osnovi peroksiocetne kisline
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi peroksiocetne kisline, ki nastane pri pripravi delovne raztopine
· Sredstvo je dobro topno in učinkovito že pri nizkih koncentracijah
· Sredstvo ima dober čistilni in razkuževalni učinek
· Sredstvo deluje na bakterije, glive kvasovke in viruse
· Primerno tudi za UZ kopeli
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 14476, EN 13727, EN 13624, EN 14561, EN 14562, EN 14348, EN 14563
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Priloženi morajo biti podatki o testiranjih na različnih materialih
· Naveden rok uporabe po odprtju  in rok uporabe pripravljene raztopine
b) Varnost
· Varnostni list in navodila v slovenskem jeziku
· Izdelana toksikološka ocena
c) Embalaža
· Vedro 2 kg

RA.IP.04.01.001
Sredstvo tekoče za čiščenje in razkuževanje medicinskih inštrumentov in pripomočkov  na osnovi aldehida
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi glutarala
· Sredstvo je v obliki koncentrata, delovna raztopina se pripravlja tudi z vodovodno vodo
· Sredstvo ima dober čistilni in razkuževalni učinek
· Sredstvo je baktericidno, fungicidno, mikobaktericidno in virucidno
· Deluje proti M. tuberculosis
· Deluje tudi proti virusom z ovojnico (vključno HBV, HIV, HCV)
· Primerno tudi za UZ kopeli
· Čim nižja koncentracija delovne raztopine
· Podatki o stabilnosti delovne raztopine
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 14561, EN 13624, EN 14562, EN 14348, EN 14563, EN 14476
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Priloženi morajo biti podatki o testiranjih na različnih materialih (nerjaveče jeklo, guma, plastika, baker)
· Naveden rok uporabe po odprtju in rok uporabe delovne raztopine
b) Varnost
· Varnostni list in navodila v slovenskem jeziku
· Izdelana toksikološka ocena
c) Embalaža
· Plastenka 2 L ali 5L

RA.IP.04.02.001
Sredstvo tekoče za čiščenje in razkuževanje medicinskih inštrumentov in pripomočkov brez aldehida, na osnovi glukoprotamina
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi glukoprotamina
· Sredstvo je v obliki koncentrata, delovna raztopina se pripravlja tudi z vodovodno vodo
· Sredstvo ima dober čistilni in razkuževalni učinek
· Sredstvo je baktericidno, fungicidno, mikobaktericidno in virucidno
· Deluje proti M. tuberculosis
· Deluje tudi proti virusom z ovojnico (vključno HBV, HIV, HCV)
· Primerno tudi za UZ kopeli
· Čim nižja koncentracija delovne raztopine
· Podatki o stabilnosti delovne raztopine
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 13727, EN 14561, EN 13624, EN 14562, EN 14348
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Priloženi morajo biti podatki o testiranjih na različnih materialih (nerjaveče jeklo, guma, plastika, baker)
· Naveden rok uporabe po odprtju 
b) Varnost
· Varnostni list in navodila v slovenskem jeziku
· Izdelana toksikološka ocena
c) Embalaža
· Plastenka 2 L

RA.KO.01.01.001
Razkužilo za roke
a) Strokovne zahteve
· Raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-propanol skupaj najmanj 80g/100g)
· Brezbarvna in ne pušča barvnih sledi na koži rok
· Prisotnost premaščevalcev
· Čas delovanja: do 30 sekund za higiensko razkuževanje in do 90 sekund za kirurško razkuževanje
· Dokazilo o virucidnem delovanju: EN 14476
· Dokazilo o tuberkulocidnem delovanju: EN 14348
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1500, EN 12791, EN 13727, 13624
· Popoln virucid (HBV, HIV, rota, noro, adeno)
· Fungicid
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Naveden rok uporabe po odprtju (v navodilu ali kot dodatna oznaka na embalaži)
b) Varnost
· Dokazilo o netoksičnosti, nealergogenosti
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Neagresiven vonj
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka prosto stoječa; kompatibilna z nosilnim sistemom naročnika, opremljena z dozirno pumpico, ki je integrirana ali priložena vsaki plastenki
· Dozirni sistem: dozirna pumpica, ki omogoča nanos zahtevane količine sredstva: 1.) vsaj 3 ml z dvema pritiskoma za higiensko razkuževanje (navesti količino v ml pri enkratnem pritisku) 2.) 6-10 ml skupne količine sredstva za kirurško razkuževanje (prvi nanos + drugi nanos – navesti količino v ml pri enkratnem pritisku)
· Volumen polnjenja: 500 ml plastenka z dozirno pumpico in 1000 ml plastenka z dozirno pumpico

RA.KO.01.01.002
Razkužilo za roke za testiranje učinkovitosti razkuževanja
a) Strokovne zahteve
· Raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-propanol)
· Z dodatkom fluorescirajoče komponente
· Namenjeno testiranju učinkovitosti razkuževanja rok
b) Varnost
· Dokazilo o netoksičnosti, nealergogenosti
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Plastenka z dozatorjem 300 ml

RA.KO.02.01.001
Razkužilo za kožo na alkoholni osnovi – neobarvano
a) Strokovne zahteve
· Raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-propanol) in 2% klorheksidin glukonat
· V obliki pripravljene tekočine
· Učinkovitost zagotovljena v skladu EN 1500, EN 12791
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Za kirurško in higiensko razkuževanje kože pred posegi kot so: vstavljanje venskih in arterijskih katetrov, perifernih in centralnih kanalov, biopsijami, odvzemom krvi in kirurškimi posegi
· Širok spekter delovanja z remanentnim učinkom (glive, plesni, mikobakterije, virusi z ovojnico, rotavirus)
· Naveden rok uporabe po odprtju (v navodilu ali kot dodatna oznaka na embalaži)
b) Varnost
· Dokazilo o netoksičnosti, nealergogenosti
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Podatki o vplivu na celjenje ran
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka z ozkim izlivnikom 500 ml

RA.KO.02.01.002
Razkužilo za kožo na alkoholni osnovi – obarvano
a) Strokovne zahteve
· Raztopina na alkoholni osnovi (etanol in/ali 2-propanol) in 2% klorheksidin glukonat, z dodanim barvilom
· V obliki pripravljene tekočine
· Učinkovitost zagotovljena v skladu EN 1500, EN 12791
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Za kirurško in higiensko razkuževanje kože pred posegi kot so: vstavljanje venskih in arterijskih katetrov, perifernih in centralnih kanalov, biopsijami, odvzemom krvi in kirurškimi posegi
· Širok spekter delovanja z remanentnim učinkom (glive, plesni, mikobakterije, virusi z ovojnico, rotavirus)
· Dobro markira OP polje
· Ne povzroči trajnega obarvanja in se dobro izpira iz predmetov in tkanin
· Naveden rok uporabe po odprtju (v navodilu ali kot dodatna oznaka na embalaži)
b) Varnost
· Dokazilo o netoksičnosti, nealergogenosti
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Podatki o vplivu na celjenje ran
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka z ozkim izlivnikom 500 ml

RA.KO.02.03.001
Razkužilo za kožo na alkoholni osnovi – neobarvano
a) Strokovne zahteve
· Raztopina na alkoholni osnovi ( 2-propanol), klorheksidin glukonat in vodikov peroksid
· V obliki pripravljene tekočine
· Učinkovitost zagotovljena v skladu EN 1500, EN 12791
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Dokazilo o učinkovitosti na bakterije, viruse (HBV, HIV, HCV, rota) in plesni
· Namenjeno razkuževanju kože pred injekcijami, punkcijami, odvzemom krvi, cepljenji
· Širok spekter delovanja z remanentnim učinkom
· Naveden rok uporabe po odprtju (v navodilu ali kot dodatna oznaka na embalaži)
b) Varnost
· Dokazilo o netoksičnosti, nealergogenosti
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Podatki o vplivu na celjenje ran
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka s pršilko 200 – 300 ml

RA.KO.03.01.001
Razkužilo za pripravo OP polja – kože s sluznico, z oktenidinijevim dikloridom
a) Strokovne zahteve
· Raztopina na osnovi oktenidinijevega diklorida
· V obliki pripravljene tekočine
· Učinkovitost zagotovljena v skladu EN 1040, EN 1275, EN 13727, EN 13624
· Antiseptično zdravljenje majhnih površinskih ran in razkuževanje kože pred nekirurškimi posegi
· Kratkotrajno antiseptićno zdravljenje sluznice in sosednjih tkiv pred kateterizacijo sečnega mehurja
· Priprava OP polja – kože s sluznico
· Za oralno in urovaginalno sluznico
· Naveden rok uporabe po odprtju
b) Varnost
· Dokazilo o netoksičnosti, nealergogenosti
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Podatki o vplivu na celjenje ran
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka 500 ml

RA.KO.03.02.001
Razkužilo za pripravo OP polja na osnovi joda, za nepoškodovano kožo
a) Strokovne zahteve
· Raztopina na osnovi 2 – propanola in jodiranega povidona, ki vsebuje 10% razpoložljivega joda
· V obliki pripravljene tekočine
· Deluje proti bakterijam (tudi MRSA ter M. tuberkuloze)
· Deluje proti virusom (tudi virusom z ovojnico)
· Deluje tudi proti glivicam, praživalim, cistam in sporam
· Uporablja se za dezinfekcijo kože pred operacijami, injiciranji, punktiranji, kateterizacijami, odvzemom krvi, cepljenji
· Obarvan – za vidno markacijo OP polja
· Naveden rok uporabe po odprtju
b) Varnost
· Dokazilo o netoksičnosti, nealergogenosti
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka 1000 ml

RA.KO.03.02.002
Razkužilo za pripravo OP polja na osnovi joda, vodna raztopina
a) Strokovne zahteve
· Raztopina na osnovi jodiranega povidona, ki vsebuje 10% razpoložljivega joda
· V obliki pripravljene tekočine
· Deluje proti bakterijam, glivicam, številnim virusom, nekaterim praživalim
· Uporablja se za razkuževanje nepoškodovane kože in antisepso sluznic, npr. pred operacijami, biopsijami, injekcijami, punkcijami, odvzemom krvi in kateterizacijami
· Uporablja se tudi za antiseptičn zdravlejnje ran, opeklin, okuženih in superokuženih dermatoz
· Naveden rok uporabe po odprtju
b) Varnost
· Dokazilo o netoksičnosti, nealergogenosti
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka 1000 ml

RA.KO.04.01.001
Vodna raztopina za rane in opekline
a) Strokovne zahteve
· Elektrolizirana raztopina za nego ran 
· V obliki pripravljene tekočine
· Uporablja se za čiščenje ran ob prevezah
· Kompatibilna z različnimi oblogami za rane
· Uničuje patogene mikroorganizme, prispeva k vlažnemu okolju rane, kar omogoča hitrejše celjenje
· Ne draži kože, oči ali grla in nevtralizira neprijeten vonj
· Primeren za uporabo tudi v ustni, nosni in ušesni votlini
· Naveden rok uporabe po odprtju
b) Varnost
· Dokazilo o netoksičnosti, nealergogenosti
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka do 500 ml

RA.KO.05.01.001
Raztopina za dezinfekcijo sluznic s klorheksidinom
a) Strokovne zahteve
· Učinkovina klorheksidin diglukonat 20%, etanol, vodikov peroksid – vodna raztopina
· Antiseptik za sluznice
· Uporablja se za antiseptične postopke na površini sluznic in mej s kožo vaginalnega področja, glavice penisa, zunanjega izvodila sečevoda ter v območju ustne votline in žrela
· Naveden rok uporabe po odprtju
b) Varnost
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka 500 ml

RA.KO.06.01.001
Sredstvo za dekolonizacijo - raztopina
a) Strokovne zahteve
· Učinkovina klorheksidin diglukonat (najmanj 4% klorheksidina)
· Učinkovitost zagotovljena v skladu EN 1040, EN 1499
· Testiranje za učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Učinkuje na bakterije (MRSA), glive, dermatofite in lipofilne viruse (tudi HIV)
· Deluje v prisotnosti organskih snovi
· Namenjen tudi za higiensko antiseptično umivanje in razkuževanje rok, kirurško umivanje rok, za pred – in pooperacijsko antiseptično čiščenje bolnikove kože (priprava OP polja)
· Za dekolonizacijo telesa in lasišča
· Dokazilo o dermatološkem testiranju
· Koži odgovarjajoč pH: od 5,2 do 5,8
b) Varnost
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Naveden rok uporabe po odprtju (v navodilu ali kot dodatna oznaka na embalaži)
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka z zaporko in ozkim izlivnikom 500 ml in s priloženo dozirno pumpico in plastenka 3 L

RA.KU.01.01.001
Sredstvo za čiščenje in dezinfekcijo v kuhinji
a) Strokovne zahteve
· Primerno za čiščenje in razkuževanje delovnih površin, pomivalnih korit, štedilnikov, hladilnikov
· Kontaktni čas sredstva s površino za učinkovito antibakterijsko delovanje maksimalno 5 minut od nanosa
· Omogočena mora biti uporaba z dozirnim sistemom, ki ga namesti ponudnik
· Imeti mora učinkovito baktericidno delovanje proti bakterijam, ki lahko povzročajo alimentarne infekcije in intoksikacije
· Baktericidno delovanje mora vključevati bakterije iz rodu Staphylococcus, Enterococcus, Pseudomonas, Escherichia, Bacillus
· Koncentracija raztopine max. 2% (20 ml/L vode)
· Sredstvo mora delovati pri trdi vodi
· Po uporabi ne sme puščati vonja na površini (nevtralni vonj), mora biti brez dodanih dišav
b) Varnost
· Dokazilo o toksikološki oceni
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Embalaža: pakiranje 5 do 10 kg

RA.KU.01.02.001
Hitro delujoče sredstvo za dezinfekcijo v kuhinji - pršilo
a) Strokovne zahteve
· Hitro delujoče sredstvo za dezinfekcijo – pršilo na osnovi alkohola
· Hitra dezinfekcija manjših površin s pršenjem, se ne izpira in ne briše
· Mora biti primerno za dezinfekcijo površin iz inoxa (delovne površine), kovine (rezalni pribor, rezalniki, sekljalniki, prijemalke), plastike (rezalne deske iz koterma)
· Delovati mora že po 5 minutah
· Mora biti primerno za kuhinje in vse vrste materialov
· Imeti mora baktericidno in virucidno delovanje
· Biti mora brez barvil in ne sme puščati vonja na površinah
b) Varnost
· Dokazilo o toksikološki oceni
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Embalaža: plastenka 1 L

RA.OP.01.01.001
Razkužilo v obliki pene na osnovi alkohola
a) Strokovne zahteve
· Aktivna učinkovina alkohol, benzalkonijev klorid in glukoprotamin
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 13624, EN 13727, EN 14348
· Sredstvo mora imeti čim krajši kontaktni čas (5 minut za bakterije in največ 10 minut za noroviruse)
· Na površinah ne sme puščati madežev
· Uporablja se tudi za medicinsko opremo
· Ima baktericidno, tuberkulocidno, levurocidno in virucidno (tudi virusi z ovojnico (HIV, HBV, HCV), papova in rota) delovanje
b) Varnost
· Dokazilo o toksikološki oceni
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Plastenka 700 ml - 1 L z vgrajeno ali dodano razpršilko

RA.OP.01.02.001
Razkužilo v obliki pene brez alkohola
a) Strokovne zahteve
· Aktivna učinkovina kvarterne amonijeve spojine
· Ne sme vsebovati alkohola
· Ima čistilne in razkužilne učinke
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 13624, EN 13727, EN 14348
· Namenjeno uporabi na površinah in materialih, ki ne dopuščajo uporabe alkohola
· Ima baktericidno, tuberkulocidno, fungicidno in virucidno delovanje
· Deluje tudi na M. tuberculosis in noroviruse
b) Varnost
· Dokazilo o toksikološki oceni
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Plastenka 700 – 800 ml z vgrajeno ali dodano razpršilko

RA.OP.02.01.001
Razkužilo v obliki pene za pediatrično dejavnost
a) Strokovne zahteve
· Aktivna učinkovina vodikov peroksid
· Sredstvo za razkuževanje pripomočkov in igrač v pediatriji
· Ne pušča kemičnih ostankov, po uporabi površine ni potrebno očistiti
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 16615, EN 13624, EN 13727, EN 14348, EN 14476
· Ima baktericidno, tuberkulocidno, fungicidno in virucidno delovanje
· Učinkuje tudi proti bakterijam (tudi TB), glivam in virusom z ovojnico
b) Varnost
· Dokazilo o toksikološki oceni
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Plastenka 500 – 1000 ml z vgrajeno ali dodano razpršilko

RA.OP.03.01.001
Razkužilo za razkuževanje večjih površin in tal, nealdehidno, v obliki koncentrata
a) Strokovne zahteve
· Koncentrat v obliki raztopine
· Aktivna substanca: kvarterne amonijeve spojine
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 14348
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Učinkovitost na Mycobacterium tuberculosis
· Učinkovitost na norovirus (EN 14476 – v 30 minutah)
· Učinek dosežen pri sobni temperaturi 20 – 25 °C
· Aktivnost neobremenjene delovne raztopine: 14 dni ali več
· Imeti mora tudi čistilni učinek
· Čim nižja koncentracija delovne raztopine – navedba koncentracije delovne raztopine
· Ima širok spekter delovanja, tudi v prisotnosti organskih nečistoč
· Nehlapna raztopina
· Naveden rok uporabe po odprtju (v navodilu ali kot dodatna oznaka)
b) Varnost
· Testiranje vpliva delovne koncentracije na različne materiale v bolnišničnem okolju, ki dokazuje, da ne prihaja do sprememb v lastnostih in videzu materiala
· Dokazilo o toksikološki oceni
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Embalaža z volumnom 1 -2 L, z dozirnim sistemom (lonček ali dozirna pumpica) z navedbo količine ob enkratni aktivaciji dozirnega sistema

RA.OP.04.01.001
Razkužilo za splošno sanitacijo in razkuževanje vode, koncentrat v obliki praška
a) Strokovne zahteve
· Granulat na osnovi aktivnega klora
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1650, EN 13727, EN 14476
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Čim nižja koncentracija delovne raztopine
b) Varnost
· Testiranje vpliva na različne materiale v bolnišničnem okolju, ki dokazuje, da ne prihaja do sprememb v lastnostih in videzu materiala
· Dokazilo o toksikološki oceni
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Embalaža do 1000 g z dozirno merico

RA.RO.01.01.001
Doza za suhe krpice – za dodajanje razkužilnega sredstva, za površine in opremo
a) Strokovne zahteve
· Vodotesna doza za večkratno polnjenje s krpami
· Za izvajanje čiščenja in dezinfekcije površin
b) Embalaža
· V obliki vedra, s pokrovom, ki onemogoča izhlapevanje delovne raztopine

RA.RO.01.01.002
Krpice suhe – za dodajanje razkužilnega sredstva, za površine in opremo
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi netkanega materiala, mikrobiološko testiranega
· Krpice se pri uporabi ne smejo trgati
· Dimenzija krpic 380 mm x 200 mm (+/- 5%)
· Omogočeno dobro omočenje robčkov in preprečitev izsuševanja po uporabi
b) Embalaža
· Krpice zaščitene s folijo (vrečko), ki ščiti notranjost, 90 (+/- 10%) krpic v refilu
· Perforacija, ki omogoča izvlek ene krpice
· Priložena samolepilna nalepka, na katero se napišejo podatki (sredstvo za prelitje, koncentracija, datum priprave, čas uporabe, podpis)
· Ustrezati mora dozi pod RA.RO.01.01.001

RA.RO.01.01.003
Sredstvo za razkuževanje, koncentrat, za uporabo s suhimi krpami
a) Strokovne zahteve
· Koncentrat v obliki raztopine
· Aktivna substanca: amini in benzalkonijev klorid
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 13624, EN 13727, EN 14348
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Širok spekter delovanja na  bakterije, vključno večkratno odporne bakterije
· Učinkovitost na Mycobacterium tuberculosis
· Učinkovitost na glive
· Učinkovitost na  viruse (herpes, rota, HBV, HIV, vaccinia, adeno, noro, MNV, polio)
· Čim nižja koncentracija delovne raztopine – navedba koncentracije delovne raztopine
· Primerno tudi za razkuževanje medicinskih aparatur in pripomočkov
· Naveden rok uporabe po odprtju (v navodilu ali kot dodatna oznaka)
b) Varnost
· Testiranje vpliva delovne koncentracije na različne materiale v bolnišničnem okolju, ki dokazuje, da ne prihaja do sprememb v lastnostih in videzu materiala (kovine, linolej, PVC, keramika, guma, plastika)
· Dokazilo o toksikološki oceni
· Varnostni list v slovenskem jeziku
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Embalaža z volumnom 2 - 6 L

RA.RO.02.01.001
Razkužilni robčki za manjše površine in opremo –alkoholni
a) Strokovne zahteve
· Na alkoholni osnovi z dodatkom površinsko aktivne snovi
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 13727, EN 14476 in EN 13624
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Dokazilo o učinkovitosti na viruse z ovojnico vključno s HBV, HIV in HCV
· Dokazilo o virucidnem delovanju
· Toberkulocidno delovanje: EN 14348
· Čas delovanja: do 1 minute
· Velikost krpic približno 130 x 200 mm
· Perforacija, ki omogoča izvlek enega robčka
· Podana količina raztopine v g na robček
· Izjava o površini, ki jo lahko učinkovito razkužimo z 1 robčkom
b) Varnost
· Dokazilo o toleranci kože za proizvod
· Toksikološka ocena
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Pakiranje: 90 -200 robčkov v dozi

RA.RO.02.01.002
Razkužilni robčki za manjše površine in opremo –alkoholni
a) Strokovne zahteve
· Na alkoholni osnovi z dodatkom površinsko aktivne snovi
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 1040, EN 13727, EN 14476 in EN 13624
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Dokazilo o učinkovitosti na viruse z ovojnico vključno s HBV, HIV in HCV
· Dokazilo o virucidnem delovanju
· Toberkulocidno delovanje: EN 14348
· Čas delovanja: do 1 minute
· Velikost krpic približno 130 x 200 mm 
· Perforacija, ki omogoča izvlek enega robčka
· Podana količina raztopine v g na robček
· Izjava o površini, ki jo lahko učinkovito razkužimo z 1 robčkom
b) Varnost
· Dokazilo o toleranci kože za proizvod
· Toksikološka ocena
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Pakiranje: 90 -200 robčkov refil, ki ustreza dozi RA.RO.02.01.001

RA.RO.02.02.001
Razkužilni robčki za manjše površine in opremo – brez alkohola
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi kvarternih amonijevih spojin z dodatkom površinsko aktivnih snovi
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 13727,EN 13624
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Za razkuževanje površin iz akrilnega in pleksi stekla, za UZ sonde
· Dokazilo o učinkovitosti na viruse z ovojnico vključno s HBV, HIV in HCV
· Dokazilo o virucidnem delovanju EN 14476
· Toberkulocidno delovanje: EN 14348
· Čas delovanja: maksimalno 5 minut
· Velikost krpic približno 130 x 200 mm 
· Perforacija, ki omogoča izvlek enega robčka
· Podana količina raztopine v g na robček
· Izjava o površini , ki jo lahko učinkovito razkužimo z 1 robčkom
b) Varnost
· Dokazilo o toleranci kože za proizvod
· Toksikološka ocena
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Pakiranje: 90 -200 robčkov v dozi

RA.RO.02.02.002
Razkužilni robčki za manjše površine in opremo – brez alkohola
a) Strokovne zahteve
· Na osnovi kvarternih amonijevih spojin z dodatkom površinsko aktivnih snovi
· Učinkovitost zagotovljena v skladu z EN 13727,EN 13624
· Testiranje na učinkovitost izvedeno v akreditiranem laboratoriju v EU
· Za razkuževanje površin iz akrilnega in pleksi stekla, za UZ sonde
· Dokazilo o učinkovitosti na viruse z ovojnico vključno s HBV, HIV in HCV
· Dokazilo o virucidnem delovanju EN 14476
· Toberkulocidno delovanje: EN 14348
· Čas delovanja: maksimalno 5 minut
· Velikost krpic približno 130 x 200 mm 
· Perforacija, ki omogoča izvlek enega robčka
· Podana količina raztopine v g na robček
· Izjava o površini , ki jo lahko učinkovito razkužimo z 1 robčkom
b) Varnost
· Dokazilo o toleranci kože za proizvod
· Toksikološka ocena
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Pakiranje: 90 -200 robčkov refil, ki ustreza dozi RA.RO.02.02.001

RA.RO.02.03.001
Razkužilni robčki za kožo –alkoholni
a) Strokovne zahteve
· Na alkoholni osnovi (vsaj 70% etanol in/ali 2-propanol)
· Namenjeno razkuževanju kože pred posegi z manjšim tveganjem
· Robčki so posamično pakirani in za enkratno uporabo
· Velikost robčka je približno 60 x 30 mm
· CE certifikat
b) Varnost
· Dokazilo o netoksičnosti, nealergogenosti
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
· Varnostni list v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· V škatli pakiranih 50 – 100 robčkov

RA.RO.02.03.003
Čistilni robčki za kožo - brezalkoholni
a) Strokovne zahteve
· Na vodni osnovi (92 – 97 % vode), brez parabenov in alkohola
· Namenjeno osebni higieni – za razmastitev kože
· Velikost robčka je približno 200 x 170 mm
· Rahlo odišavljen
b) Varnost
· Dokazilo o toleranci kože na proizvod
· Navodila na embalaži v slovenskem jeziku
c) Embalaža
· Zavitek z 80 – 100 robčki
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